	
PASLAUGŲ PIRKIMO SUTARTIS

2025 m. sausio 7 d. Nr. BA-1312
Šiauliai

Šiaulių apskaitos centras (toliau - Paslaugų gavėjas), juridinio asmens kodas 305888561, buveinės adresas Vilniaus g. 88, 76285 Šiauliai, atstovaujamas direktoriaus Aurelijaus Juškos, veikiančio įstaigos nuostatų pagrindu,  ir Uždaroji akcinė bendrovė „NEVDA“ (toliau ir - Vykdytojas), juridinio asmens kodas 121931451, buveinės adresas Savanorių pr. 178F, LT-03154 Vilnius, atstovaujama projektų direktoriaus Pauliaus Joniko, veikiančio pagal įgaliojimą, toliau kartu šioje sutartyje vadinami „Šalimis“, o kiekvienas atskirai – „Šalimi“, sudarė šią sutartį, toliau vadinamą „Sutartimi“, ir susitarė dėl toliau išvardintų sąlygų.

I. SUTARTIES OBJEKTAS

1. Finansų valdymo ir apskaitos sistemos „BiudžetasVS“ (toliau – Sistema) funkcionalumo veikimo užtikrinimo paslaugos, įskaitant klaidų ir sutrikimų šalinimą, darbingumo atkūrimą, konsultacijas naudojimo, vystymo, eksploatacijos klausimais (toliau – Paslaugos). Paslaugų apimtis - 56 darbo vietos su Sistemoje apskaitomomis 81 centralizuotomis įstaigomis, 20 valandų trukmės per mėnesį konsultacijos. 
2. Teikdamas Paslaugas Vykdytojas įsipareigoja užtikrinti Sistemos bei jos modulių – Didžiosios knygos, Finansavimo, Pinigų, Ilgalaikio turto, Atsargų, Tėvų įnašai, Maisto, Darbo užmokesčio modulių funkcionalumą, atitinkantį norminius teisės aktus, viešojo sektoriaus apskaitos ir finansinės atskaitomybės standartus, o Paslaugų gavėjas įsipareigoja priimti Vykdytojo tinkamai atliktų Paslaugų rezultatą ir sumokėti už jį Sutartyje nustatyta tvarka.
3. Finansų valdymo ir apskaitos sistemos „BiudžetasVS“ vystymo ir modernizavimo paslaugos (toliau – Modernizavimo paslaugos) pagal abipusių šalių susitarimu suderintus užsakymus

II. ŠALIŲ ĮSIPAREIGOJIMAI

4. Vykdytojas įsipareigoja:
4.1. Sutarties galiojimo laikotarpiu užtikrinti kokybišką ir reikalavimus atitinkantį Sistemos funkcionalumo veikimą; 
4.2. užtikrinti neatlygintiną Paslaugų gavėjo atstovų konsultavimą dėl Sistemos veikimo, priežiūros ir vystymo klausimais, taip pat funkcionalumo trikdžių ir/ar trūkumų (funkcionalumo sutrikimo) šalinimą per 5 (penkias) darbo dienas nuo Paslaugų gavėjo pranešimo pateikimo arba per kitą su Paslaugų gavėju suderintą terminą. Visiškas arba dalinis Sistemos veikimo sutrikimas, kai visa Sistema arba atskiros jos dalys nebeatlieka tų funkcijų, kurias atlikdavo iki sutrinkant Sistemos darbui, arba įvyksta klaida Sistemos modulyje, dėl kurios visai arba iš dalies neįmanoma atlikti tam tikrų Sistemos funkcijų, arba šios funkcijos pateikiami rezultatai yra klaidingi, toks Sistemos sutrikimas turi būti pašalintas ne vėliau kaip per 1 (vieną) darbo dieną nuo Paslaugų gavėjo pranešimo pateikimo arba per kitą su Paslaugų gavėju suderintą terminą.
4.3. savo sąskaita ir jėgomis pašalinti Paslaugų gavėjo nurodytus Paslaugų trūkumus, jei tokių būtų, per Paslaugų gavėjo nurodytą protingą terminą;
4.4. konsultuoti Paslaugų gavėją dėl darbo su Sistema, jos naudojimo, vystymo, eksploatacijos klausimais  (pirmadieniais-ketvirtadieniais – nuo 8 val. iki 17 val., penktadieniais – nuo 8 val. iki 15.45 val., pietų pertrauka kiekvieną darbo dieną – nuo 12 val. iki 12.45 val.) per pagalbos centro sistemą, telefonu ir el. paštu. Konsultavimo paslaugą suteikti per dvylika (12) darbo valandų nuo klausimo pateikimo, t. y. turi būti pateiktas aiškus atsakymas ar paaiškinimas į užduotą klausimą;
4.5. analizuoti Paslaugų gavėjo pateiktas pastabas dėl Sistemos palaikymo ir aptarnavimo ir, jei yra rasta netikslumų bei trūkumų dėl norminių teisės aktų atitikimo, pašalinti juos;
4.6. naudoti nuotolinę prieigą tik Sutartyje numatytų įsipareigojimų vykdymui, suderinus su Paslaugų gavėjo atstovu ar atsakingu už Sutarties vykdymą asmeniu. Sutrikus Sistemai ar atskiriems jos komponentams atstatyti Sistemos veikimą;
4.7. laikyti konfidencialia nuotolinio prisijungimo informaciją bei visą informaciją, kuri laikoma Paslaugų gavėjo tarnybinėje stotyje ar darbo vietos kompiuteryje, neatskleisti jos ir nesudaryti galimybės bet kokia forma susipažinti tretiesiems asmenims, jei kitaip nenustato Lietuvos Respublikos įstatymai;
4.8. paslaugų perdavimo ir priėmimo aktu perduoti visus suteiktų paslaugų rezultatus Paslaugų gavėjui; 
4.9. Sutarties galiojimo laikotarpiui paskirti atsakingą darbuotoją Paslaugoms teikti, užtikrinti, kad Sutartį vykdys tik tokią teisę turintys asmenys;
4.10. tinkamai, kokybiškai ir laiku vykdyti įsipareigojimus, numatytus Sutartyje ir kituose Lietuvos Respublikos teisės aktuose.
5. Paslaugų gavėjas įsipareigoja:
5.1. bendradarbiauti su Vykdytoju Sutarties vykdymo metu;
5.2. priimti Šalių sutartu laiku ir kokybiškai Vykdytojo suteiktas Paslaugas;
5.3. priėmimo metu patikrinti gautas Paslaugas ir po patikrinimo pasirašyti Paslaugų perdavimo priėmimo aktą (2 egz.); 
5.4. sumokėti Vykdytojui už suteiktas Paslaugas Sutartyje nustatytomis sąlygomis, tvarka ir terminais; 
5.5. laikytis šių Sistemos eksploatavimo sąlygų:
5.5.1. kasdien daryti atsargines duomenų bazių kopijas;
5.5.2. nekeisti duomenų bazių turinio kitų programų pagalba;
5.5.3. užtikrinti stabilų elektros energijos tiekimą kompiuteriams, kuriuose laikomos duomenų bazės;
5.5.4. užtikrinti priešvirusinę kompiuterinių darbo vietų apsaugą;
5.5.5. sudaryti galimybę Vykdytojui nuotoliniu būdu laikinai prisijungti, paleidžiant programą https://nevda.lt/biud/SplashtopSOS.exe, prie  darbo vietos kompiuterio, jei reikia spręsti Sistemos įdiegimo toje darbo vietoje ar kitas problemas, susijusias su prižiūrimos Sistemos darbu.

III. SUTARTIES GALIOJIMAS, VYKDYMO TVARKA IR TERMINAI

5. Paslaugos teikiamos nuo 2025 m. sausio 7 d. iki 2026 m. sausio 6 d. Laikoma, kad Paslaugos yra suteiktos, jei pasirašytas Paslaugų perdavimo–priėmimo aktas. Paslaugų perdavimo–priėmimo aktą Paslaugų gavėjas pasirašo tik po to, kai patikrina ar suteiktos Paslaugos atitinka Sutartyje keliamus reikalavimus. Perdavimo–priėmimo aktas už Paslaugas pasirašomas kiekvieną mėnesį.
6. Sutartis galioja iki visiško Sutartyje numatytų įsipareigojimų įvykdymo.

IV. SUTARTIES KAINA IR MOKĖJIMO TVARKA

7. Sutarties vertė 55 800,00 Eur (penkiasdešimt penki tūkstančiai aštuoni šimtai Eur 00 ct) be pridėtinės vertės mokesčio (toliau - PVM), kaina su PVM yra 67 518,00 Eur (šešiasdešimt septyni tūkstančiai penki šimtai aštuoniolika Eur 00 ct), į kurią įeina visi mokesčiai ir visos kitos su Sutarties vykdymu susijusios Vykdytojo išlaidos. Maksimalus Paslaugų teikimo terminas – 12 mėnesių.
8. Paslaugų pirkimui taikoma fiksuoto įkainio Sutarties kainos apskaičiavimo būdas pagal fiksuotą vieno mėnesio Paslaugų įkainį – 3 650,00 Eur (trys tūkstančiai šeši šimtai penkiasdešimt Eur 00 ct) be PVM, kaina su PVM yra 4 416,50 Eur (keturi tūkstančiai keturi šimtai šešiolika Eur 50 ct).
9. Modernizavimo paslaugoms taikoma fiksuoto įkainio Sutarties kainos apskaičiavimo būdas pagal fiksuotą 1 (vienos) valandos įkainį – 60,00 Eur (šešiasdešimt Eur 00 ct) be PVM, kaina su PVM yra 72,60 Eur (septyniasdešimt du Eur 60 ct).
10. Paslaugų ir Modernizavimo paslaugų įkainiai nustatyti visam Sutarties galiojimo laikotarpiui ir yra nekeičiamas, išskyrus Sutarties 11 punkte numatytą atvejį. Į Paslaugų įkainį įskaičiuoti visi mokesčiai ir visos Paslaugų teikėjo išlaidos apimančios viską, ko reikia visiškam ir tinkamam Sutarties įvykdymui. Paslaugų teikėjas prisiima riziką už visas išlaidas, kurias privalėjo įskaičiuoti į paslaugų kainą ir įkainį.
11. Šalys susitaria, kad Paslaugų įkainis gali kisti (didėti ar mažėti) tik dėl Lietuvos Respublikos pridėtinės vertės mokesčio įstatyme nustatyto pridėtinės vertės mokesčio dydžio pasikeitimo. Tokiu atveju Paslaugų įkainis pasikeičia tiek, kiek pasikeičia mokestis. Paslaugų įkainis be PVM nekeičiami. Po naujo pridėtinės vertės mokesčio dydžio įsigaliojimo dienos už suteiktas ir Sutartyje numatyta tvarka priimtas Paslaugas sumokama šiame punkte nustatyta tvarka perskaičiuota kaina (įkainiu), o už iki naujo pridėtinės vertės mokesčio dydžio įsigaliojimo dienos atliktas Paslaugas atsiskaitoma nekoreguota kaina (įkainiu). Ne vėliau nei per 5 darbo dienas po naujo pridėtinės vertės mokesčio dydžio įsigaliojimo dienos teikiamos Paslaugos įforminamos abiejų Sutarties šalių pasirašomu papildomu susitarimu, kuris yra neatskiriama Sutarties dalis. Pasikeitus kitiems mokesčiams ar dėl bendro kainų lygio kitimo Paslaugų įkainis neperskaičiuojami.
12. Mokėjimai atliekami tokia tvarka:
12.1. Už suteiktas Paslaugas Paslaugų gavėjas atsiskaito su Vykdytoju pagal pateiktą PVM sąskaitą faktūrą per 30 (trisdešimt) kalendorinių dienų nuo PVM sąskaitos–faktūros / sąskaitos–faktūros gavimo. Vykdytojo pateiktoje PVM sąskaitoje–faktūroje / sąskaitoje–faktūroje turi būti nurodoma Sutarties data ir numeris.
12.2. Už Modernizavimo paslaugas Paslaugų gavėjas atsiskaito su Vykdytoju pagal pateiktą PVM sąskaitą–faktūrą / sąskaitą–faktūrą per 30 kalendorinių dienų nuo Modernizavimo paslaugų perdavimo–priėmimo akto ir PVM sąskaitos–faktūros / sąskaitos–faktūros gavimo dienos.
13. Vykdytojas pagal šią Sutartį teikiamas PVM sąskaitas faktūras privalo Paslaugų gavėjui pateikti elektroniniu būdu:
13.1.1. elektroninę sąskaitą faktūrą, atitinkančią Europos elektroninių sąskaitų faktūrų standartą, kurio nuoroda paskelbta 2017 m. spalio 16 d. Komisijos įgyvendinimo sprendime (ES) 2017/1870 dėl nuorodos į Europos elektroninių sąskaitų faktūrų standartą ir sintaksių sąrašo paskelbimo pagal Europos Parlamento ir Tarybos direktyvą 2014/55/ES, Vykdytojas pateikia per informacinę sistemą SABIS (https://sabis.nbfc.lt/).
13.1.2. Paslaugų gavėjas elektronines sąskaitas faktūras priima ir apdoroja naudodamasis informacinės sistemos „SABIS“ priemonėmis, išskyrus VPĮ nustatytus išimtinius atvejus.
13.1.3. išlaidas, susijusias su mokesčiais už elektroninės sąskaitos faktūros pateikimą informacinės sistemos priemonėmis, apmoka Vykdytojas.

V. ŠALIŲ ATSAKOMYBĖ

14. Vykdytojui vėluojant suteikti Paslaugas ir/ar pašalinti Paslaugų trūkumus, Paslaugų gavėjas turi teisę skaičiuoti 0,02 (dviejų šimtųjų) proc. nuo Sutarties 8 punkte nurodytos sumos dydžio delspinigius už kiekvieną pavėluotą dieną.
15. Paslaugų gavėjas turi teisę nemokėti už netinkamai ir nekokybiškai suteiktas Paslaugas, kol nebus pašalinti nustatyti ir nurodyti Paslaugų trūkumai.
16. Paslaugų gavėjui vėluojant atsiskaityti su Vykdytoju pagal šią Sutartį, Vykdytojas turi teisę skaičiuoti 0,02 (dviejų šimtųjų) proc. nuo pavėluotos apmokėti sumos dydžio delspinigius už kiekvieną pavėluotą atsiskaityti dieną.

VI. GINČŲ SPRENDIMAS

17. Šiai Sutarčiai ir visoms iš šios Sutarties atsirandančioms teisėms ir pareigoms taikomi Lietuvos Respublikos įstatymai, kiti norminiai teisės aktai. Sutartis sudaryta ir turi būti aiškinama pagal Lietuvos Respublikos teisę.
18. Bet kokie nesutarimai ar ginčai, kylantys tarp Šalių dėl šios Sutarties, sprendžiami abipusiu susitarimu. Šalims nepavykus susitarti, bet kokie ginčai, nesutarimai ar reikalavimai, kylantys iš šios Sutarties ar susiję su ja, jos pažeidimu, nutraukimu ar galiojimu, neišspręsti Šalių susitarimu, sprendžiami kompetentingame Lietuvos Respublikos teisme.

VII. SUTARTIES NUTRAUKIMAS

19.Sutartis gali būti nutraukta raštišku Šalių susitarimu.
20. Paslaugų gavėjas turi teisę vienašališkai nutraukti šią Sutartį prieš terminą, įspėjęs raštu prieš 5 kalendorines dienas Vykdytoją, kai:
20.1. kai Vykdytojas nevykdo ar netinkamai vykdo savo įsipareigojimus, numatytus Sutartyje;
20.2 Vykdytojas bankrutuoja arba yra likviduojamas, sustabdo ūkinę veiklą arba įstatymuose ir kituose teisės aktuose nustatyta tvarka susidaro analogiška situacija;
20.3. keičiasi Vykdytojo organizacinė struktūra – juridinis statusas, pobūdis ar valdymo struktūra ir tai gali turėti įtakos tinkamam Sutarties įvykdymui;
20.4. Vykdytojas nesilaiko Sutarties įvykdymo terminų;
20.5. dėl esminio Sutarties pažeidimo. Esminiu Sutarties pažeidimu laikomas bet kurio įsipareigojimo, pagal šią Sutartį, nevykdymas arba netinkamas vykdymas;
20.6. .kitais Viešųjų pirkimų įstatymo 90 straipsnyje numatytais atvejais.
21. Vykdytojas turi teisę vienašališkai nutraukti šią Sutartį prieš terminą, įspėjęs raštu prieš 5 kalendorines dienas Paslaugų gavėją, kai Paslaugų gavėjas nevykdo ar netinkamai vykdo savo sutartinius įsipareigojimus ir toks nevykdymas ar netinkamas vykdymas yra esminis Sutarties sąlygų pažeidimas.
22. Nutraukus Sutartį ar jai pasibaigus, lieka galioti šios Sutarties nuostatos, susijusios su atsakomybe bei atsiskaitymais tarp Šalių pagal šią Sutartį, taip pat visos kitos šios Sutarties nuostatos, kurios, kaip aiškiai nurodyta, išlieka galioti po Sutarties nutraukimo arba turi išlikti galioti, kad būtų visiškai įvykdyta ši Sutartis.
23. Nutraukus Sutartį dėl esminių Sutarties pažeidimų, Paslaugų gavėjas vykdo Lietuvos Respublikos viešųjų pirkimų įstatymo 91 straipsnyje nustatytą prievolę Centrinėje viešųjų pirkimų informacinėje sistemoje paskelbti informaciją apie Sutartį neįvykdžiusį ar netinkamai ją įvykdžiusį Vykdytoją.

VIII. SUSIRAŠINĖJIMAS

24. Sutarties Šalys susirašinėja lietuvių kalba. Visi pranešimai, sutikimai ir kita informacija, kuriuos Šalis gali pateikti pagal šią Sutartį, bus laikomi galiojančiais ir įteiktais tinkamai, jeigu asmeniškai pateikti kitai Šaliai ir gautas patvirtinimas apie gavimą arba išsiųsti registruotu laišku paštu, faksu, elektroniniu paštu (patvirtinant gavimą) nurodytais adresais ar fakso numeriais, kitais adresais ar fakso numeriais, kuriuos nurodė Šalis, pateikdama pranešimą.
              Paslaugų gavėjo atsakingas asmuo, kuris stebi, prižiūri, koordinuoja, kontroliuoja kaip vykdoma Sutartis, Aurelijus Jušką, telefonas +370 683 17469, el. paštas aurelijus.juska@sac.lt.  
Vykdytojo atsakingas asmuo: Rima Stonkuvienė, telefonas +370 68661266, el. paštas rima@nevda.lt.
25. Jei pasikeičia Šalies adresas ir / ar kiti duomenys, Šalis turi informuoti kitą Šalį ne vėliau kaip prieš 5 darbo dienas. Jei Šaliai nepavyksta laikytis šių reikalavimų, ji neturi teisės į pretenziją ar atsiliepimą, jei kitos Šalies veiksmai, atlikti remiantis paskutiniais žinomais jai duomenimis, prieštarauja Sutarties sąlygoms arba ji negavo jokio pranešimo, išsiųsto pagal tuos duomenis.

IX. ASMENS DUOMENŲ APSAUGA

26.  Vykdydamos Sutartį Šalys įsipareigoja asmens duomenų tvarkymą vykdyti teisėtai, laikantis 2016 m. balandžio 27 d. Europos Parlamento ir Tarybos reglamento (ES) 2016/679 dėl fizinių asmenų apsaugos tvarkant asmens duomenis ir dėl laisvo tokių duomenų judėjimo ir kuriuo panaikinama Direktyva 95/46/EB (toliau – Reglamentas), Lietuvos Respublikos asmens duomenų teisinės apsaugos įstatymo ir kitų teisės aktų, reglamentuojančių asmens duomenų tvarkymą.
27. Abi Šalys yra asmens duomenų valdytojai, kurie tvarko savo darbuotojų asmens duomenis teisėto intereso ir sudarytos darbo sutarties pagrindu. Kiekviena Šalis kitos Šalies pateiktus jos darbuotojų, įgaliotų asmenų, subrangovų darbuotojų ar kitų atstovų, taip pat kitų asmenų duomenis tvarkys šios Sutarties vykdymo, teisėto intereso, siekiant pareikšti ar apsiginti nuo ieškinių ar kitų reikalavimų, o taip pat siekiant įvykdyti Šaliai taikomuose teisės aktuose numatytas teisines prievoles, tikslais bei juos atitinkančiais teisiniais pagrindais.
28. Šalys įsipareigoja įgyvendinti tinkamas organizacines ir technines priemones užtikrinančias tvarkomų asmens duomenų apsaugą. Šalys užtikrina gautų asmens duomenų apsaugą nuo neteisėtos prieigos prie jų, nuo neteisėto atskleidimo, sunaikinimo, pakeitimo nuo kitokio neteisėto asmens duomenų tvarkymo. Nurodytos priemonės turi užtikrinti iškilusią riziką atitinkantį saugumo lygį.
29. Šalys asmens duomenis saugo ne ilgiau nei to reikalauja duomenų tvarkymo tikslai ar numato teisės aktai, jeigu juose yra nustatytas ilgesnis duomenų saugojimas. Asmens duomenys turi būti saugomi tol, kol iš sutartinių santykių gali kilti pagrįstų reikalavimų arba kiek tai reikalinga Šalių teisėtiems interesams įgyvendinti ir apsaugoti. Nebereikalingi asmens duomenys sunaikinami.
30. Gali būti tvarkomi šie Šalių vadovų, kitų darbuotojų, atsakingų asmenų ar atstovų, atstovaujančių Šalims, duomenys (I) vardas, pavardė; (II) kontaktiniai duomenys (darbo telefono numeris, darbo elektroninis paštas, darbovietės adresas; (III) užimamos pareigos; (IV) įgaliojimų (atstovavimo) duomenys, įskaitant atstovų asmens kodus, adresus; (V) Šalių vardu ir interesais vykdomas susirašinėjimas, ar kiti duomenys suformuojami Sutarties vykdymo metu.
31. Tvarkomus duomenis gali gauti: (I) Šalių darbuotojai, atsakingi už Šalių tarpusavio bendradarbiavimą ir ryšių palaikymą, taip pat vykdantys buhalterinės apskaitos, informacinių sistemų priežiūros funkcijas; (II) informacinių sistemų, kurias Šalys naudoja tarpusavio santykių valdymui, teikėjai ir prižiūrėtojai; (III) mokesčių inspekcija; (IV) bankai; (V) Šalių pasitelkiami kiti asmenys, susiję su Sutarties vykdymu.
32. Jei Šalys ketina pasinaudoti kitų tolesnių duomenų tvarkytojų paslaugomis, Šalys perduos kitai Šaliai informaciją apie tolesnį duomenų tvarkytoją. Tokiu atveju, Šalys privalo užtikrinti, kad tolesnis duomenų tvarkytojas vykdys bent tuos pačius įsipareigojimus ir įgaliojimus, kuriuos ši Sutartis nustato. Taip pat Šalys supranta, kad jos pačios atsakys už tolesnių duomenų tvarkytojų veiksmus ir neveikimą.
33. Kiekviena šalis įsipareigoja tinkamai informuoti savo darbuotojus ir kitus asmenis, kurie bus pasitelkti Sutarčiai su Šalimis vykdyti, apie jų asmens duomenų tvarkymą, vykdomą kitos Šalies šios Sutarties sudarymo ir vykdymo tikslias, pateikdama visą Reglamento 13 ar 14 straipsnyje nurodytą informaciją. Informuojančioji šalis su aukščiau nurodyta informacija privalo supažindinti pasirašytinai arba el. paštu (jei pagal elektroninio pašto adresą įmanoma identifikuoti gavėją), išsaugoti su tuo susijusią informaciją, ir kitai šaliai pareikalavus, ją nedelsiant pateikti.
34. Šalys šia Sutartimi susitaria, kad po Sutarties nutraukimo ar pasibaigimo, jos sunaikins arba grąžins visus joms patikėtus tvarkyti asmens duomenis pagal Sutartį ir jų kopijas, nebent Europos Sąjungos (ES) ar jų šalies įstatymai nustato reikalavimą saugoti asmens duomenis.


X. VYKDYTOJO SUBTEIKĖJŲ KEITIMO PAGRINDAI IR TVARKA

35. Sutarčiai vykdyti pasitelkiami šie subtiekėjai: [surašyti pasiūlyme nurodytus subtiekėjus, jeigu tokių nėra parašyti žodį „nėra“]. 
36. Ne vėliau negu Sutartis pradedama vykdyti ir vėliau Sutarties galiojimo metu, vykdytojas privalo užsakovui pranešti tuo metu žinomų ar ketinamų ateityje pasitelkti subteikėjų pavadinimus, kontaktinius duomenis ir jų atstovus.
37. Tais atvejais, kai vykdytojas nesiremia subteikėjo pajėgumais, Užsakovas turi teisę patikrinti, ar nėra Lietuvos Respublikos Viešųjų pirkimų įstatymo 46 straipsnyje nurodytų subteikėjo pašalinimo pagrindų. Jeigu subteikėjo padėtis atitinka bent vieną vadovaujantis Lietuvos Respublikos Viešųjų pirkimų įstatymo 46 straipsnyje nustatytą pašalinimo pagrindą, Užsakovas reikalauja per nustatytą terminą pakeisti minėtą subteikėją reikalavimus atitinkančiu subteikėju. 
38. Subteikėjų keitimas vietomis tarp Sutartyje numatytų subteikėjų ar didesnės (mažesnės) įsipareigojimų dalies, negu buvo suderinta, perdavimas kitam Sutartyje numatytam subteikėjui galimas tik tiems įsipareigojimams, kuriems vykdytojas pasiūlyme buvo numatęs perduoti subteikėjams ir tik gavus Užsakovo sutikimą. Sutarties galiojimo metu ketinant pasitelkti papildomus subteikėjus, pastarieji turi būti ne mažesnės kvalifikacijos nei buvo reikalaujama pirkimo dokumentuose ir neturėti Lietuvos Respublikos Viešųjų pirkimų įstatymo 46 straipsnyje nurodytų subteikėjo pašalinimo pagrindų (jei buvo reikalaujama). 
39. Sutarties galiojimo metu papildomų subteikėjų pasitelkimas arba Sutartyje numatytų subteikėjų atsisakymas galimas tik gavus Užsakovo sutikimą ir esant vienai iš šių priežasčių:
39.1. Sutartyje numatytas subteikėjas yra likviduojamas, bankrutavęs arba jam yra iškelta bankroto byla;
39.2. subteikėjas vykdytojui atsisako atlikti jam Sutartyje numatytą įsipareigojimų dalį 40 p. Sutarties 38 ir 39 punktuose nurodytais atvejais Užsakovui pateikiamas pagrįstas prašymas, pridedant jį pagrindžiančius dokumentus. Subteikėjas gali pradėti vykdyti savo įsipareigojimus, tik vykdytojui gavus Užsakovo sutikimą.
[bookmark: _Hlk119660637]40. Sutarties 38 ir 39 punktuose nurodytais atvejais Užsakovui pateikiamas pagrįstas prašymas, pridedant jį pagrindžiančius dokumentus. Subteikėjas gali pradėti vykdyti savo įsipareigojimus, tik vykdytojui gavus Užsakovo sutikimą
41. Sutarties 38 ir 39 punktuose nurodytais atvejais naujas subteikėjas privalo Užsakovui pateikti dokumentus, įrodančius, kad jo kvalifikacija atitinka pirkimo dokumentuose nustatytus minimalius kvalifikacijos reikalavimus subtiekėjams ir neturėti Lietuvos Respublikos Viešųjų pirkimų įstatymo 46 straipsnyje nurodytų subteikėjo pašalinimo pagrindų (jei buvo reikalaujama).
42. Atsižvelgiant į sutarties pobūdį, galimas Užsakovo tiesioginis atsiskaitymas su subteikėjais, šiomis sąlygomis: 
42.1. Užsakovas ne vėliau nei per 3 darbo dienas nuo informacijos apie tuo metu vykdytojui žinomų subteikėjų pavadinimus, kontaktinius duomenis ir jų atstovus gavimo, raštu informuoja subteikėjus apie tiesioginio atsiskaitymo galimybę;
42.2. subteikėjas, norėdamas pasinaudoti tiesioginio atsiskaitymo galimybe, turi pateikti raštišką prašymą Užsakovui; 
42.3. tuo atveju, kai subteikėjas išreiškia norą pasinaudoti tiesioginio atsiskaitymo galimybe, sudaroma trišalė sutartis tarp Užsakovo, vykdytojo ir jo subteikėjo, kurioje aprašoma tiesioginio atsiskaitymo su subteikėju tvarka, atsižvelgiant į pirkimo dokumentuose ir subtiekimo sutartyje nustatytus reikalavimus.
42.4. PVM sąskaitų faktūrų teikimas, atsiskaitymas su subteikėju bei kiti veiksmai atliekami vadovaujantis šios Sutarties 12 punkte nurodyta tvarka.


XI. KITOS SĄLYGOS

43. Sutarties sąlygos Sutarties galiojimo laikotarpiu negali būti keičiamos, išskyrus tokias Sutarties sąlygas, kurias pakeitus nebūtų pažeisti Viešųjų pirkimų įstatymo 17 straipsnyje nustatyti pagrindiniai pirkimo principai ir Viešųjų pirkimų įstatymo 89 straipsnyje nustatytos pirkimo sutarties keitimo jų galiojimo metu imperatyvios normos. Sutarties sąlygos keičiamos raštišku Šalių susitarimu, pridedant visą susijusią susirašinėjimo dokumentaciją, šie dokumentai yra neatskiriama Sutarties dalis.
44. Sutarties galiojimo laikotarpiu Šalis gali inicijuoti Sutarties sąlygų pakeitimą, pateikdama kitai Šaliai raštišką prašymą keisti Sutarties sąlygas ir dokumentų, pagrindžiančių prašyme nurodytas aplinkybes, argumentus ir paaiškinimus, kopijas. Į pateiktą prašymą pakeisti atitinkamą Sutarties sąlygą kita Šalis motyvuotai atsako ne vėliau kaip per 10 darbo dienų.
45. Vykdant Sutartį gali būti atliekami techninio pobūdžio Sutarties pakeitimai, kurie visiškai neturi įtakos Šalių tarpusavio įsipareigojimų turinio pakeitimui. Techninio pobūdžio pakeitimais laikoma: Sutarties šalių rekvizitai, asmenų, atsakingų už Sutarties vykdymą, pakeitimas, techninės klaidos. Techninio pobūdžio pakeitimai įforminami Šalių atstovų pasirašytu susitarimu, kuris yra neatskiriama Sutarties dalis.
46. Vykdydamos šią Sutartį šalys vadovaujasi šios Sutarties sąlygomis, Lietuvos Respublikos įstatymais ir kitais Lietuvos Respublikoje galiojančiais teisės aktais.
47. Ši Sutartis sudaryta dviem egzemplioriais – po vieną kiekvienai Šaliai. Abu egzemplioriai turi vienodą juridinę galią.

XII. ŠALIŲ JURIDINIAI ADRESAI IR REKVIZITAI
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